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  بيان رئيس مجلس الأمن 
في الجلسة ٤٨٦٣ التي عقدهـا مجلـس الأمـن في ١٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٣ في 
إطار نظره في بنـد جـدول الأعمـال المعنـون �الحالـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة�، أدلى 

رئيس الس، باسم الس، بالبيان التالي: 
 

�إن مجلس الأمن، 
�إذ يحيـط علمـا بـالتقرير النـهائي (S/2003/1027) الـذي أعـده فريـق الخــبراء 
المعني بالاستغلال غير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة وأشـكال الـثروة الأخـرى لجمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، الذي اختتم أعمالــه، ويؤكـد الصلـة القائمـة، في سـياق اسـتمرار 
التراع، بين الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية والاتجار بامواد الخـام والأسـلحة، 

التي أبرزها الفريق؛ 
�يدين استمرار الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعيـة بجمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية، وخاصة في الجزء الشرقي مـن البلـد، ويشـير إلى أنـه لم ينفـك يديـن هـذه 
الأنشـطة إدانـة قاطعـة، إذ أـا تعـد مـن الأسـباب الرئيسـية لاســـتمرار الــتراع، ويعيــد 
تأكيد أهمية وقف هذه الأنشطة عن طريق فرض الضغوط الضروريـة، عنـد الاقتضـاء، 
علـى الجماعـات المسـلحة وعلـى المـهربين الضـالعين في هـــذا الاســتغلال وعلــى ســائر 

الجهات الفاعلة الضالعة فيه؛ 
�يحث جميع الدول المعنية، وخاصة دول المنطقة، علـى اتخـاذ التدابـير اللازمـة 
لإاء هذه الأنشطة غير القانونية بالشـروع في تحرياـا الخاصـة، بمـا في ذلـك اللجـوء، 
حسـب الإمكـان، إلى السـبل القضائيـة، اسـتنادا إلى المعلومـــات والوثــائق الــتي جمعــها 

الفريق أثناء عمله وأحالها إلى الحكومات، وإبلاغ الس عند الاقتضاء؛ 
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�يعيد تأكيد عزمه على أن يرصد عن كثب الامتثال للحظـر المفـروض علـى 
ـــه  الأسـلحة بموجـب القـرار ١٤٩٣ المـؤرخ ٢٨ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣، ويعـرب عـن نيت
التصـدي لمشـكلة التدفـق غـير المشـروع للأسـلحة إلى جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، 

وذلك بأساليب منها احتمال إنشاء آلية رصد؛ 
�يشدد على أن قيام الحكومة الانتقالية للوحدة الوطنية بإعـادة بسـط سـلطة 
الدولة فورا على جميع أرجاء البلد، وبإنشاء الإدارات المختصة لحماية ومراقبة أنشـطة 
الاستغلال، سيشكلان عنصريـن مـن العنـاصر الحاسمـة لإـاء ـب المـوارد الطبيعيـة في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
�يشـجع الحكومـة الانتقـالية للوحـدة الوطنيــة علــى التنفيــذ التــام للقــرارات 
المتخــذة في صــن ســيتي في نيســان/أبريــــل ٢٠٠٢ في إطـــار الحـــوار بـــين الأطـــراف 

الكونغولية؛ 
�يشـجع الـدول ومنظمـات قطـاع التجـارة والهيئـات المتخصصـة علـى رصـــد 
التجـارة في المـواد الخـام الـواردة مـــن المنطقــة لوضــع حــد لنــهب المــوارد الطبيعيــة في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولا سيما ضمن إطار عملية كمبرلي؛ 
�يشجع الدول والأوساط المالية الدولية والمنظمات الدولية المعنية على توفـير 
المساعدات اللازمة للحكومة الانتقالية للوحدة الوطنية وعلى التعاون تعاونا وثيقا مـن 
أجـل دعـم إنشـــاء مؤسســات وطنيــة قــادرة علــى كفالــة اســتغلال المــوارد الطبيعيــة 

استغلالا يتسم بالشفافية ويحقق فعلا مصلحة الشعب الكونغولي؛ 
�يعـرب عـن رغبتـه في أن يسـفر عقـد مؤتمـر دولي في وقـت مناســـب بشــأن 
ـــن والديمقراطيــة والتنميــة في منطقــة البحــيرات الكــبرى الأفريقيــة عــن  السـلام والأم

التشجيع على تعزيز التعاون الإقليمي لصالح كافة الدول المعنية؛  
�يعرب عن نيتـه مواصلـة تتبـع الحالـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة عـن 

كثب.� 
 


